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Qucsta «Resurrczione» délia chiesetta dl San Carlo a Negrentlno, probabllinente del

XII secolo, con gli affrcschi di San Vigilio a Rovio, è uno del rarl testimoni dl plttura murale

romanica clie n1 possono ancora vedere in Svizzera.

Le tableau de la résurrection de San Carlo, à Negrentlno, date très vraisemblablement du
XIIe siècle; il est, avec les fresques de l'église San Vigilio à Iîovio, un des rares témoins
de la peinture murale romane que compte la Suisse.

SAN CARLO
IN NEGRENTINO ÜBER PRUGIASGO

IM BLENIOTAL

BILDBERICHT F. ENGESSER

A sjnistra: OItre agi! alïreschl romanlci, San Carlo custo-
disce dclle pitture mural! dello scorcio del XV secolo.

A gaucho: A côté de ses fresques romanes, San Carlo abrite
des tableaux datant de la tin du 15e et début du 16e siècle.

Links: Außer don romanischen Fresken birgt San Carlo
auch Wandbilder aus der Wende 15./Iß. Jahrhundert.

In addition to Its Romanesque frescoes, San Carlo boasts

paintings from around the turn of the 15th—16th century.



Das Auferstehungs-Bild von San Carlo in Negrentino ist vermutlich im XII. Jahrhundert
entstanden und gehört mit den Fresken der Kirche San Yigilio in Rovio zu den auf
SchweizeY Boden seltenen Zeugen romanischer Wandmalerei.

The picture of the Resurrection in San Carlo in the Negrentino was probably made in the
12tli century. Along with the frescoes in the San Yigilio church in Rovio, this is one of the

rare examples of Romanesque fresco painting in Switzerland.

La chiesetta dl San Carlo, col suo campaniletto staccato, occupa il poggio verdeggiante di

Negrentino e vcglia soletta sul paesello di Prugiasco in Val Blenio. La chiesetta eslsteva
certamente già quando l'imperatorc Barbarossa passô il Lucomagno dopo la sua terza
campagna d'ltalia.

Un lier clocher domine San Carlo, qui s'élève sur les hauteurs verdoyantes de Negrentino,
au-dessus du village de Prugiasco dans le val Blenio. Cette église est antérieure à l'époque
•lui vit l'empereur Frédéric I Barberousse franchir le Lukmanier pour se rendre à Discntis
après sa troisième expédition en Italie.

Nan Carlo, einsam auf der grünen Wiesenkanzel Negrentino über dem Dorf Prugiasco im
Bleniotal, wird überragt von einem freistehenden Glockenturm. Die Kirche stand wohl
schon da, als Kaiser Friedrich I., Barbarossa, nach seinem dritten Italienzug über den
Luknianier nach Disentis zog.

San Carlo, standing In a patch of green above the village of Prugiasco In Blenio Valley,
to overtopped by a belfry standing alone. The church was probably already here when
Emperor Frederic I "Barbarossa" crossed the Lukmanier Pass after his third Italian
campaign.

Nulla copcrtina è riprodotto un particolaro degii atfreschi di San Carlo. - La couverture
•le ce numéro représente un fragment des fresques de San Carlo. - Der l'mschlag dieses
Heftes gibt ein Teilstück der Fresken von San Carlo wieder. - The cover picture shows
Pact of the San Carlo frescoes.
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